Prayer for Bhutan to Flourish
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As the 113" National Day approaches, it would be quite appropriate to reflect on the
prayer for Bhutan to flourish, which was composed in Bumthang by Serkong Ngawang
Tshultrim Donden (1855-1919). Serkong, who visited Bhutan in 1897, was a leading
Gelukpa master of his time and one of the spiritual gurus of the First Druk Gyalpo Ugyen
Wangchuck. Written in simple and beautiful verses in Chdkey, the prayer captures the
impressions of Bhutan the Tibetan visitor had, and the shared vision and aspirations for
Bhutan to ‘shine as a jewel of the world’. The verses have since been recited as a prayer
for the welfare and rise of Bhutan, the Druk Kagyu tradition, and the Wangchuk dynasty.
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May the single source of happiness and benefit for the world,

The precious teachings of the Glorious Drukpa

Spread and flourish in all directions and all times.

May all beings be liberated by this expedient means.
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In all regions in general and in Bhutan in particular,

May there be no mere mention of conflict and harm.

May the life of the glorious lamas be stable.

May the spiritual communities spread and flourish.
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May the reign of the monarch be steadfast.

May the citizens enjoy the excellence of ten virtues.

May the activities of the two systems spread and flourish.
May this country shine as a jewel of the world.
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Through this merit, may the obstacles to the growth of the teachings,

The demonic forces and those whose mind they influence,

The ungrateful subversive elements, all be annihilated.
May the banner of the teachings be raised in the ten directions.
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May the blessings and prosperity never decline in this land.

May the cruelty of evil thoughts and deeds be pacified.



May there be the auspiciousness of brimming spiritual communities
Who have purity of three trainings, and cherish the teachings.
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In particular, here, at the centre of the southern country,
May the traditions of exegesis and meditation never decline.
May the wishes of Ngawang Namgyal, the Glorious Drukpa,
And his teachings and systems spread and flourish.



